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今泉容子（いまいずみ・ようこ）

☆文学博士(アメリカ・イエール大学から取得)。

☆映画研究や文学研究の分野で招聘講演や著書が多数。

☆名古屋大学、京都大学、筑波大学、ケンブリッジ大学､ハーバード大学､北京大学､オタワ

大学、国際会議（アメリカ、アイスランド、イギリス、カナダ、ポルトガル）などで教壇に立つ。

☆ 『映画の文法』､『スクリーンの英文学』､『日本シネマの女たち』､ 『ブレイク』などの単著。

☆内閣府の共生社会政策・国際交流事業に関与。「世界青年の船」（アラビア半島まわり）

に乗船して教官をつとめるなど、世界の青年たちと深く交わる。

邦画が海外で上映されるとき、その国の字幕が付けられます。
英語圏での上映の場合は英語字幕が付けられますが、
ときに「日本語音声」と「英語字幕」にはギャップが見られます。
この講座では邦画の音声と英語字幕のギャップに注目し、
背景にある日本文化と英語文化の考えかたの違いを明らかにします。
考察映画 ： 『愛のコリーダ』、『男はつらいよ 寅次郎春の夢』、『武士の一分』、『みんなのいえ』

『愛のコリーダ』

『武士の一分』


